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Tarkistus 4
Helmut Scholz

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Valtioille maksettujen 
rahoitusosuuksien suuremman avoimuuden 
takaamiseksi liikkeeseenlaskijoiden, joiden 
arvopapereita on otettu kaupankäynnin 
kohteeksi säännellyillä markkinoilla ja 
jotka toimivat kaivosteollisuudessa tai 
aarniometsien hakkuuteollisuudessa, olisi 
julkaistava vuosittain erillinen kertomus 
maksuista, joita ne ovat toimintamaissaan 
suorittaneet valtiolle. Näiden kertomusten 
tiedot vastaisivat kaivosteollisuuden 
avoimuutta koskevan EITI-aloitteen 
(Extractive Industries Transparency 
Initiative) puitteissa annettavia tietoja ja 
antaisivat kansalaisyhteiskunnan 
käyttöön tietoja, joiden perusteella 
runsaasti resursseja hallussaan pitävien 
maiden hallituksia voitaisiin vaatia 
ilmoittamaan luonnonvarojen 
hyödyntämisestä saamansa tulot. Tällä 
aloitteella täydennetään 
metsälainsäädännön noudattamista, 
metsähallintoa ja puukauppaa koskevaa 
EU:n FLEGT-toimintasuunnitelmaa sekä 
puutavara-asetusta, joiden mukaan 
puutuotteilla kauppaa käyvien on 
noudatettava asianmukaista 
huolellisuutta, jotta laittomasti korjattua 
puuta ei pääsisi EU:n markkinoille.
Vaatimukset on määritelty tarkemmin 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/…/EU 9 luvussa.

(7) Valtioille maksettujen 
rahoitusosuuksien suuremman avoimuuden 
takaamiseksi liikkeeseenlaskijoiden, joiden 
arvopapereita on otettu kaupankäynnin 
kohteeksi säännellyillä markkinoilla, olisi 
julkaistava vuosittain kertomus maksuista, 
joita ne ovat toimintamaissaan suorittaneet 
valtiolle sekä paikallis- ja 
alueviranomaisille, ja tietyt taustatiedot. 
Julkaisemalla tällaiset tiedot pyritään 
tarjoamaan sijoittajille mahdollisuus 
tehdä tietoon perustuvia päätöksiä sekä 
parantamaan siten yritysten hallintotapaa 
ja vastuuvelvollisuutta ja edistämään 
hyvää hallintotapaa verotuksen alalla ja 
veronkierron vähentämistä. Vaatimukset 
on määritelty tarkemmin Euroopan 
parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/…/EU 9 luvussa.

Or. en
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Tarkistus 5
Helmut Scholz

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 7 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(7 a) Kaivannaisteollisuudessa, 
maataloudessa, kalastusalalla, 
laajamittaisessa energiantuotannossa, 
rakennusalalla, palvelualoilla tai 
aarniometsien hakkuuteollisuudessa 
toimivien liikkeeseenlaskijoiden 
kertomuksessa valtioille sekä paikallis- ja 
alueviranomaisille suoritetuista maksuista 
pitäisi antaa hankekohtaisesti 
yksityiskohtaisempia tietoja kuin mitä 
muilla taloudenaloilla toimivat yritykset 
normaalisti antavat, jos hankkeeseen 
liittyvien vuotuisten maksujen 
kokonaismäärä ylittää Euroopan 
parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/.../EU1 9 luvussa 
määritellyn olennaisuusrajan. Näihin 
kertomuksiin on sisällytettävä tiettyjä 
taustatietoja ja maksutyyppitietoja, jotka 
ovat vertailukelpoisia kaivosteollisuuden 
avoimuutta koskevan EITI-aloitteen 
(Extractive Industries Transparency 
Initiative) puitteissa annettavien tietojen 
kanssa, ja niissä on annettava sijoittajien 
ja kansalaisyhteiskunnan käyttöön tietoja, 
joiden perusteella ne voivat vaatia 
yhtiöiden hallitukset ja valtiot tilille
luonnonvarojen, kuten maan ja 
kalakantojen, käyttöön liittyvistä menoista 
ja tuloista sekä tehdyistä sopimuksista ja 
myönnetyistä toimiluvista. Aloite 
täydentää EU:n FLEGT-
toimintasuunnitelmaa 
(metsälainsäädännön soveltamisen 
valvonta, metsähallinto ja puukauppa)2

sekä puutavara-asetusta3, jossa vaaditaan 
puutuotteilla kauppaa käyvien 
noudattavan asianmukaista huolellisuutta 
estääkseen laittomasti korjatun puun 
pääsyn unionin markkinoille.
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________________
1 EUVL L ...,..., s..
2 Ks. Euroopan yhteisöön suuntautuvaa 
puutavaran tuontia koskevan FLEGT-
lupajärjestelmän perustamisesta 
20 päivänä joulukuuta 2005 annettu 
neuvoston asetus (EY) N:o 2173/2005 
(EUVL L 347, 30.12.2005, s. 1).
3 Puutavaraa ja puutuotteita markkinoille 
saattavien toimijoiden velvollisuuksien 
vahvistamisesta 
20 päivänä lokakuuta 2010 annettu 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 995/2010 (EUVL L 295, 
12.11.2010, s. 23). Yritykset, jotka tuovat 
puutuotteita vapaaehtoisten EU:n 
sopimusten mukaisesti, vapautetaan tästä 
vaatimuksesta.

Or. en

Tarkistus 6
Franziska Katharina Brantner

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 7 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(7 a) Kaivannaisteollisuudessa tai 
aarniometsien hakkuuteollisuudessa 
toimivien liikkeeseenlaskijoiden olisi 
julkaistava valtioille suorittamansa 
maksut hankekohtaisesti, jos tiettyyn 
hankkeeseen liittyvien, valtiolle 
suoritettujen maksujen kokonaismäärä 
ylittää tiettynä tilivuotena 100 000 euroa. 
Näihin kertomuksiin olisi sisällytettävä 
maksutyyppejä koskevia tietoja, jotka ovat 
vertailukelpoisia kaivosteollisuuden 
avoimuutta koskevan EITI-aloitteen 
(Extractive Industries Transparency 
Initiative) puitteissa annettavien tietojen 
kanssa, ja niissä olisi annettava 
kansalaisyhteiskunnan käyttöön tietoja, 
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joiden perusteella luonnonvaroiltaan 
rikkaiden maiden hallituksia voitaisiin 
vaatia tilille luonnonvarojen 
hyödyntämisestä saatujen tulojen 
käytöstä. Aloite täydentää EU:n FLEGT-
toimintasuunnitelmaa 
(metsälainsäädännön soveltamisen
valvonta, metsähallinto ja puukauppa)1

sekä puutavara-asetusta2, jossa vaaditaan 
puutuotteilla kauppaa käyvien 
noudattavan asianmukaista huolellisuutta 
estääkseen laittomasti korjatun puun 
pääsyn unionin markkinoille.
______________
1 Ks. Euroopan yhteisöön suuntautuvaa 
puutavaran tuontia koskevan FLEGT-
lupajärjestelmän perustamisesta 
20 päivänä joulukuuta 2005 annettu 
neuvoston asetus (EY) N:o 2173/2005 
(EUVL L 347, 30.12.2005, s. 1).
2 Puutavaraa ja puutuotteita markkinoille 
saattavien toimijoiden velvollisuuksien 
vahvistamisesta 20 päivänä lokakuuta 
2010 annettu Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetus (EU) N:o 995/2010, 
annettu (EUVL L 295, 12.11.2010, s. 23). 
Yritykset, jotka tuovat puutuotteita 
vapaaehtoisten EU:n sopimusten 
mukaisesti, vapautetaan tästä 
vaatimuksesta.

Or. en

Tarkistus 7
Helmut Scholz

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Direktiivin 2004/109/EY velvoitteiden 
noudattamisen kehittämiseksi ja komission 
9 päivänä joulukuuta 2010 antaman 
tiedonannon "Seuraamusjärjestelmien 

(14) Direktiivin 2004/109/EY velvoitteiden 
noudattamisen kehittämiseksi ja komission 
9 päivänä joulukuuta 2010 antaman 
tiedonannon ”Seuraamusjärjestelmien 
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lujittaminen finanssipalvelujen alalla" 
mukaisesti toimivaltaisten viranomaisten 
seuraamusvaltuuksia olisi vahvistettava ja 
niiden olisi täytettävä eräitä olennaisia 
vaatimuksia. Toimivaltaisten 
viranomaisten olisi erityisesti voitava 
väliaikaisesti estää äänioikeuksien 
käyttäminen sellaisilta osakkeiden ja 
rahoitusvälineiden haltijoilta, jotka eivät 
noudata julkistamisvelvoitteitaan, ja 
määrätä taloudellisia seuraamuksia, jotka 
ovat riittävän suuria, jotta niillä on 
varoittava vaikutus. Jotta voidaan 
varmistaa, että seuraamuksilla on 
varoittava vaikutus myös suurelle yleisölle, 
ne olisi tiettyjä tarkoin määriteltyjä 
olosuhteita lukuun ottamatta yleensä
julkistettava.

lujittaminen finanssipalvelujen alalla” 
mukaisesti toimivaltaisten viranomaisten 
seuraamusvaltuuksia olisi vahvistettava ja 
niiden olisi täytettävä eräitä olennaisia 
vaatimuksia. Toimivaltaisten 
viranomaisten olisi erityisesti voitava 
väliaikaisesti estää äänioikeuksien 
käyttäminen sellaisilta osakkeiden ja 
rahoitusvälineiden haltijoilta, jotka eivät 
noudata julkistamisvelvoitteitaan, ja 
määrätä taloudellisia seuraamuksia, jotka 
ovat riittävän suuria, jotta niillä on 
varoittava vaikutus. Jotta voidaan 
varmistaa, että seuraamuksilla on 
varoittava vaikutus myös suurelle yleisölle, 
ne olisi julkistettava.

Or. en

Tarkistus 8
Helmut Scholz

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – a alakohta
Direktiivi 2004/109/EY
2 artikla – 1 kohta – d alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(d) ’liikkeeseenlaskijalla’ yksityis- tai 
julkisoikeuden soveltamisalaan kuuluvaa 
luonnollista  tai oikeushenkilöä, myös 
valtiota, jonka arvopapereita on otettu 
kaupankäynnin kohteeksi säännellyillä 
markkinoilla.

(d) ’liikkeeseenlaskijalla’ yksityis- tai 
julkisoikeuden soveltamisalaan kuuluvaa 
luonnollista tai oikeushenkilöä, myös 
valtiota, jonka arvopapereita on otettu 
kaupankäynnin kohteeksi säännellyillä 
markkinoilla, ja se käsittää kaikki 
tytäryhtiöt, osakkuusyhtiöt, yhteisyritykset 
ja muut pysyvät yritykset, jotka ovat osa 
kyseisen yhtiön konsolidoitua vuotuista 
tilinpäätöstä tai jotka ovat sen 
tosiasiallisessa määräysvallassa.

Or. en
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Tarkistus 9
Franziska Katharina Brantner

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 5 kohta
Direktiivi 2007/14/EY
6 artikla

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 
liikkeeseenlaskijat, jotka toimivat […]:ssa 
määritellyissä kaivannaisteollisuudessa 
tai aarniometsien hakkuuteollisuudessa,
on Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/../EU(*) 9 luvun 
mukaisesti julkistettava vuosittain
kertomus valtioille suoritetuista 
maksuista. Kertomus on julkistettava 
viimeistään kuusi kuukautta tilikauden 
päättymisen jälkeen, ja sen on oltava 
julkisesti saatavilla vähintään viiden 
vuoden ajan. Valtioille suoritetut maksut 
ilmoitetaan konsolidoituina.

Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 
liikkeeseenlaskijoiden on julkaistava 
vuosittain vuositilinpäätöksessään sekä 
tämän direktiivin 6 a artiklan ja Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2011/../EU(*) 9 luvun mukaisesti valtioille 
suorittamansa maksut ja tietyt 
taustatiedot. Valtioille suoritetut maksut 
ilmoitetaan konsolidoituina.

Or. en

Tarkistus 10
Anneli Jäätteenmäki

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 5 kohta
Direktiivi 2004/109/EY
6 artikla

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 
liikkeeseenlaskijat, jotka toimivat […]:ssa 
määritellyissä kaivannaisteollisuudessa 
tai aarniometsien hakkuuteollisuudessa,
on Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/.../EU 9 luvun mukaisesti 
julkistettava vuosittain kertomus valtioille 
suoritetuista maksuista. Kertomus on 
julkistettava viimeistään kuusi kuukautta 

Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 
kaikkien liikkeeseenlaskijoiden on 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/.../EU 9 luvun mukaisesti 
julkistettava vuosittain kertomus valtioille 
suoritetuista maksuista ja muusta 
taloudellisesta toiminnasta Euroopan 
unionin ulkopuolisissa maissa. Kertomus 
on julkistettava viimeistään kuusi 
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tilikauden päättymisen jälkeen, ja sen on 
oltava julkisesti saatavilla vähintään viiden 
vuoden ajan. Valtioille suoritetut maksut 
ilmoitetaan konsolidoituina.

kuukautta tilikauden päättymisen jälkeen, 
ja sen on oltava julkisesti saatavilla 
vähintään viiden vuoden ajan. Valtioille 
suoritetut maksut ilmoitetaan 
konsolidoituina.

Or. fi

Tarkistus 11
Helmut Scholz

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 5 kohta
Direktiivi 2004/109/EY
6 artikla

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 
liikkeeseenlaskijat, jotka toimivat […]:ssa 
määritellyissä kaivannaisteollisuudessa 
tai aarniometsien hakkuuteollisuudessa,
on Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/../EU(*) 9 luvun 
mukaisesti julkistettava vuosittain 
kertomus valtioille suoritetuista maksuista. 
Kertomus on julkistettava viimeistään 
kuusi kuukautta tilikauden päättymisen 
jälkeen, ja sen on oltava julkisesti 
saatavilla vähintään viiden vuoden ajan. 
Valtioille suoritetut maksut ilmoitetaan 
konsolidoituina.

Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 
liikkeeseenlaskijoiden on Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2011/../EU (*) 9 luvun mukaisesti 
julkistettava vuosittain kertomus valtioille 
sekä paikallis- ja alueviranomaisille 
suoritetuista maksuista. Kertomus on 
julkistettava viimeistään neljä kuukautta 
tilikauden päättymisen jälkeen, ja sen on 
oltava julkisesti saatavilla vähintään 
kymmenen vuoden ajan. Valtioille 
suoritetut maksut ilmoitetaan 
konsolidoituina.

Or. en

Tarkistus 12
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 5 kohta
Direktiivi 2004/109/EY
6 artikla
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Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 
liikkeeseenlaskijat, jotka toimivat […]:ssa 
määritellyissä kaivannaisteollisuudessa 
tai aarniometsien hakkuuteollisuudessa,
on Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/../EU(*) 9 luvun 
mukaisesti julkistettava vuosittain 
kertomus valtioille suoritetuista maksuista. 
Kertomus on julkistettava viimeistään 
kuusi kuukautta tilikauden päättymisen 
jälkeen, ja sen on oltava julkisesti 
saatavilla vähintään viiden vuoden ajan. 
Valtioille suoritetut maksut ilmoitetaan 
konsolidoituina.

Jäsenvaltioiden on edellytettävä, että 
kaikkien liikkeeseenlaskijoiden on 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/../EU(*) 9 luvun 
mukaisesti julkistettava vuosittain 
kertomus valtioille suoritetuista maksuista. 
Kertomus on julkistettava viimeistään 
kuusi kuukautta tilikauden päättymisen 
jälkeen, ja sen on oltava julkisesti 
saatavilla vähintään viiden vuoden ajan. 
Valtioille suoritetut maksut ilmoitetaan 
konsolidoituina.

Or. en

Tarkistus 13
Franziska Katharina Brantner

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 5 a kohta (uusi)
Direktiivi 2004/109/EY
6 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 a) Lisätään artikla seuraavasti:
’6 a artikla

Valtioille suoritettujen maksujen 
ilmoittamista koskevat periaatteet

Avoimuuden ja sijoittajansuojan 
varmistamiseksi jäsenvaltioiden on 
vaadittava seuraavien periaatteiden 
soveltamista valtiolle suoritettujen 
maksujen ilmoittamisessa:
(a) integroitu raportointi: valtiolle 
suoritettujen maksujen ja tiettyjen 
taustatietojen ilmoittamisen on oltava osa 
vuositilinpäätöstä, niille on tehtävä 
tilintarkastus ja niiden on oltava helposti 
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saatavana ja vertailtavassa muodossa;
(b) kattavuus: kaikki valtioille suoritetut 
merkitykselliset maksut tai niiden saamat 
tulot sekä tietyt taustatiedot on 
ilmoitettava; julkistettavia maksuja, 
luontaissuoritukset mukaan luettuina, 
ovat muun muassa tuotanto-oikeudet, 
voitoista maksettavat verot ja sovellettava 
efektiivinen verokanta, rojaltit, osingot, 
sopimuksen allekirjoittamisen yhteydessä 
maksettavat signature bonus -maksut, 
discovery bonus -maksut, 
tuotantopalkkiot, lisenssimaksut, 
vuokramaksut, kaivosoikeuksien 
rekisteröintimaksut, muut lisensseihin 
ja/tai toimilupiin liittyvät näkökohdat, 
valtion turvallisuusjoukoille suoritetut 
maksut turvallisuuspalveluista sekä muut 
suorat etuudet kyseiselle valtiolle; 
julkistettavia taustatietoja ovat muun 
muassa tiedot nettoliikevaihdosta, 
tuotantomääristä, tuotantokustannuksista, 
henkilöstömäärästä, toiminnan 
kokonaiskustannuksista (total cash cost of 
operations), kiinteistä tuotantovälineistä 
sekä nettovoitosta ja -tappiosta ennen 
veroja;
(c) maakohtainen raportointi: muut kuin 
d alakohdassa tarkoitetut maksut ja 
taustatiedot on ilmoitettava kaikkien 
alojen osalta maakohtaisesti;
(d) kaivannaisteollisuudessa tai 
aarniometsien hakkuuteollisuudessa 
toimivien liikkeeseenlaskijoiden 
hankekohtainen raportointi: näillä aloilla 
toimivien liikkeeseenlaskijoiden valtioille 
suorittamat maksut on ilmoitettava 
hankekohtaisesti, jos tiettyyn hankkeeseen 
liittyvien, valtiolle suoritettujen maksujen 
kokonaismäärä ylittää tiettynä tilivuotena 
100 000 euroa; tässä yhteydessä 
”hankkeella” tarkoitetaan toimintaa, 
johon sovelletaan sopimusta, lisenssiä, 
vuokrasopimusta, toimilupasopimusta tai 
muuta lainmukaista sopimusta, jonka 
nojalla yrityksellä on veroihin ja tuloihin 
liittyviä velvoitteita kussakin maassa, 
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jossa se harjoittaa toimintaa; jos 
maksuvelvoite syntyy muun seikan kuin 
tällaisen lainmukaisen sopimuksen 
perusteella, raportointi tapahtuu tältä 
pohjalta;
(e) universaalisuus: ilmoittamista 
koskevia vaatimuksia sovelletaan kaikkiin 
liikkeeseenlaskijoihin; vapautuksia ei 
myönnetä millään perusteella, kuten 
liikkeeseenlaskijan toimintamaan 
perusteella.’.

Or. en

Tarkistus 14
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 5 a kohta (uusi)
Direktiivi 2004/109/EY
6 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 a) Lisätään artikla seuraavasti:
’6 a artikla

Valtioille suoritettujen maksujen 
ilmoittamista koskevat periaatteet

Avoimuuden ja sijoittajansuojan 
varmistamiseksi jäsenvaltioiden on 
vaadittava seuraavien periaatteiden 
soveltamista valtiolle suoritettujen 
maksujen ilmoittamisessa:
(a) integroitu raportointi: valtiolle 
suoritettujen maksujen ilmoittamisen on 
oltava osa vuositilinpäätöstä, helposti 
saatavana ja vertailtavassa muodossa; sen 
perusteella on erityisesti voitava yhdistää 
maksut hankkeisiin;
(b) olennaisuus: kaikista maksuista, joilla 
katsotaan olevan huomattava vaikutus 
maan talouteen tai yhteiskuntaan 
paikallisella, alueellisella tai kansallisella 



AM\901615FI.doc 13/14 PE489.449v01-00

FI

tasolla, on ilmoitettava; kaikkien rajojen 
on vastattava tätä vaikutusta; on otettava 
käyttöön sääntöjä, joilla varmistetaan, 
että raja-arvoja ei voida kiertää;
(c) hankekohtaisuus: ilmoitusten on 
oltava hankekohtaisia, ja niissä on 
otettava huomioon paikallinen ja 
alueellinen vaikutus hankkeen 
määrittelyyn; hankkeen määritelmään on 
sisällytettävä kriteereitä, kuten lisenssin, 
vuokrasopimuksen, toimiluvan tai muun 
samankaltaisen lainmukaisen sopimuksen 
olemassaolo;
(d) universaalisuus: ilmoittamista 
koskevia vaatimuksia sovelletaan kaikkiin 
liikkeeseenlaskijoihin; mitään 
poikkeuksia, joilla voi olla vääristävä 
vaikutus tai jotka antavat 
liikkeeseenlaskijoille mahdollisuuden 
käyttää hyväksi löysiä avoimuutta 
koskevia vaatimuksia, ei myönnetä;
(e) kattavuus: kaikista valtioille 
suoritetuista merkityksellisistä maksuista 
tai niiden saamista tuloista on 
ilmoitettava, myös luontaissuorituksista, 
toimintakustannuksista ja maksuista 
merkittäville palveluntarjoajille, mukaan 
luettuna valtion palvelujen tarjoaminen;
(f) verrattavuus: kaikki valtiolle 
suoritettavia maksuja koskevat ilmoitukset 
on tehtävä siten, että eri maiden tietoja on 
helppo verrata.’.

Or. en

Tarkistus 15
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Ehdotus direktiiviksi
2 a artikla (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

2 a artikla
Tarkistaminen

Komissio laatii [kahden vuoden kuluessa 
tämän direktiivin saattamisesta osaksi 
kansallista lainsäädäntöä] Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 
tämän direktiivin toiminnasta ja erityisesti 
seuraavista seikoista:
– valtiolle suoritettujen maksujen 
raportoinnin toiminta ja raportoinnin 
yhteydessä noudatettavien periaatteiden 
täytäntöönpano;
– raportointivaatimuksia koskevien 
poikkeusten toiminta, joita sovelletaan 
sellaisiin liikkeeseenlaskijoihin kuin 
valtiot, alue- ja paikallisviranomaiset, 
kansainväliset julkisyhteisöt, joiden 
jäseninä on ainakin yksi jäsenvaltio, 
Euroopan keskuspankki tai 
jäsenvaltioiden kansalliset keskuspankit 
riippumatta siitä, laskevatko ne 
liikkeeseen osakkeita tai muita 
arvopapereita;
– EAMV:n laatimat luonnokset teknisistä 
sääntelystandardeista;
– kaikki muut säännöt, joita tarvitaan tai 
jotka ovat yleisen edun tai 
sijoittajansuojan kannalta asianmukaisia;
– seuraamusten soveltaminen.
Kertomus annetaan tarvittaessa yhdessä 
lainsäädäntöehdotuksen kanssa.

Or. en


